
LES SITUATIONS DE COMMUNICATION: (SITUAZIONI COMUNICATIVE) 

- INDIQUER LE CHEMIN=  DARE LE INDICAZIONI STRADALI 

- AU CAFE= AL BAR 

- A LA BANQUE= IN BANCA 

- A LA POSTE= ALLA POSTA 

- AU SUPERMARCHé= AL SUPERMERCATO 

DANS LA RUE= PER STRADA 

NOUS SOMMES DANS LA RUE= SIAMO PER STRADA 

LES LIEUX DE LA VILLE= I POSTI DELLA CITTA’ 

LA POSTE=LA POSTA 

LE STADE= LO STADIO 

L’AEROPORT= L’AEROPORTO 

LE PARC= IL PARCO 

LE JARDIN PUBLIQUE= GIARDINO PUBBLICO 

LA STATION-SERVICE= BENZINAIO 

LA BIBLIOTHEQUE= BIBLIOTECA 

LA LIBRAIRIE= LA LIBRERIA 

LE CINEMA= IL CINEMA 

LE RESTAURANT=IL RISTORANTE 

Le café= IL BAR 

L’EGLISE= LA CHIESA 

LA PHARMACIE= LA FARMACIA 

LE Musée= IL MUSEO 

L’École= la scuola 

Le centre commercial= centro commerciale 

Le marché= il mercato 

L’hôtel= hotel 

Prépositions pour s’orienter dans une rue 

https://www.bonjourdefrance.com/exercices/contenu/prepositions-et-verbes-pour-sorienter-dans-une-

ville.html 



Les indications de la ville 

Indiquer le chemin dans la rue 

Ici= qua 

Là- bas= laggiù 

À  gauche= a sinistra 

à droite= a destra 

tout droit= dritto 

jusqu’à=fino a  

faire…mètres= fare …metri  (vous faites 100 mètres= fate 100 metri) 

traverser=attraversare 

Les prépositions de lieu 

À =a 

De= di,da 

Après/avant= dopo/prima 

À côté de=  vicino a  

Au milieu de= in mezzo a 

L’école se trouve au milieu de la place= la scuola si trova in mezzo alla piazza 

En face de=di fronte a 

Faute de= in mancanza di 

Près de/loin de=vicino a/ lontano da 

Les verbes  utilisés pour demander et indiquer le chemin 

Faire=fare 

Aller= andare 

S’arrêter= fermarsi 

Tourner=girare 

Prendre=prendere 

Traverser=attraversare 

Monter=salire 



Descendre=scendere 

Pour indiquer le chemin à prendre, on utilise souvent le présent de l’indicatif mais aussi l’impératif et le 

futur proche (aller au présent+ verbe à l’infinitif) : 

Présent : vous  prenez à droite 

Monter, traverser, tourner,  verbes du 1° groupe 

Monter 

Je monte 

Tu montes 

Il/elle monte 

Nous montons 

Vous montez 

Ils/elles montent 

Traverser 

Je traverse 

Tu traverses 

Il/elle/on traverse 

Nous traversons 

Vous traversez 

Ils/elles traversent 

Tourner 

Je tourne 

Tu tournes 

Il/elle/on tourne 

Nous tournons 

Vous tournez 

Ils/elles tournent 

S’arrêter 

Je m’arrête 



Tu t’arrêtes 

Il s’arrête 

Nous nous arrêtons 

Vous vous arrêtez 

Ils ils s’arrêtent 

Aller 

Je vais 

Tu vas 

Il/elle/on va 

Nous allons 

Vous allez 

Ils/elles vont 

Descendre 

Je descends 

Tu descends 

Il/elle/on descend 

Nous descendons 

Vous descendez 

Ils elles descendent 

Arriver 

J’arrive 

Tu arrives 

Il/elle/on arrive 

Nous arrivons 

Vous arrivez 

Ils/elles arrivent 

Dialogue 

A : pardon, pour aller a la gare, s’il vous plait ?/mi scusi per andare alla stazione , per favore ? 



B : prenez la première a droite, puis la deuxième  à gauche. La gare est à droite. /prenda la prima a destra, 

poi la seconda a sinistra, la stazione è a destra. 

A : pour aller à l’auberge de jeunesse, s’il vous plait/ per andare all’ostello, per favore ? 

B : allez tout droit jusqu’ à la gare…puis prenez la troisième rue à droite. / vada dritto fino alla stazione… poi 

prenda la terza a destra. 

 

Il cinema non è lontano da qui = le cinéma  n’est pas loin d’ici. 

Il cinema è a sinistra della piscina= le cinéma est à gauche de la piscine. 

 

Elaborato da M. Cafarella 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


